CURRICULUM VITAE

Name: Luis de Larrauri  Spanish ID: 72 652 067 N

Place of Birth: S. Sebastián (Spain) Nationality: Spanish Tel.: +34 915636129 mobile: 670617280

                                                                                            Fax.: +34 912031329
Address: Paseo de la Habana, 56, 28036 Madrid (Spain) 

E. mail: amado-loriga@terra.es alternative:    

luisdelarrauri@hotmail.com
University Studies

Stevens Institute of Technology -Hoboken New Jersey, U.S.A. 

Title: Mechanical Engineer Majors in Chemical Engineering and Management Science. 

Major Interests

Technical Translations: English<>Spanish, Being Spanish my native tongue. French>Spanish

The use of 20 + years experience work with British and U.S.A. multinational companies always related to technical, engineering and management features.

Professional Experience

1996/present Full time 

ENGLISH<>SPANISH. FRENCH>SPANISH, FRENCH>PORTUGUESE
USE OF TRADOS  6.5I Translated the book "Análisis instrumental", on spectrometry, for Prentice Hall, as you can check in the Web www.libreriacentral.com/busqueda. php?accion=detalle&id=20020724153028734389 (typing "Espectrometria" and "Larrauri Ros" in Google).
TECHNICAL MANUALS:
· MULLER Computer based wheel balance and adjustments FRENCH>SPANISH
· HYUNDAI (car manufacturer): Technical manuals (over 6000.000 words). DALPHIMETAL ESPAÑA S.A. (car parts OEM ): Many technical reports and patents about car industry continually since 1997 FR>SPANISH, ENG>SPANISH; SPNISH>ENG

· TRW AUTOMOTIVE (OEM car parts manufacturer): Safety parts translations (airbags, drive wheels) EN>FR
PHARMACEUTICAL & MEDICAL


UNYEXPORT:  Lab process and leaflets.                              SPANISH<>ENGLISH


FAES:  Translation of laboratory processes.                                “                     “


Intermedica: Instructions for use of agioplasty catheters             “                      “


KS Biomedix Ltd.: Medical reports
TEXTBOOKS:

· PEARSON EDUCATION (Prentice Hall) over 400.000 words: Two University textbooks: Chemistry and Operational Management

Two professional books: Learn for Your Life and Net Trading  (A. Patel)

PATENTS

· Plaza Patentes y Marcas: Chemical and mechanical patents. Continually since 1997 FR>SPANISH

· Pons Patentes y Marcas: Mechanical patents continually since 1998

RAILWAYS

· RENFE: Technical reports and marketing for Tunisia Railways (SP>FR)  and Egyptian Railways (SP>EN)

· PATENTES TALGO: En>Fr, Sp>Fr Fr>Sp. Technical and marketing

· TALGO INC.: Sp>En. Technical and Marketing

 TELECOMMUNICATIONS


ALCATEL: TRANSLATION OF FIBER OPTIC’S TECHNICAL MANUALS       
ENGLISH>SPANISH
MISCELLANEOUS:

· Warner Home Video: Certificates of Vital Records (Legalized Official Translations); contracts, Harry Potter video marketing. Continually since 1997

· Monsanto España: Tillage manuals for application of their fertilizer method application

· IDOM (Engineering and Architecture): Continually since 1998

